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January 13, 2018 

 

 

Taiwanese American Chamber of Commerce 

1045 E. Valley Blvd., #A211 

San Gabriel, CA 91776 

 

Dear Friends, 

 

It is with great pleasure that I congratulate the Taiwanese Chamber of 

Commerce of Greater Los Angeles (TACC-LA) on its celebration of 38 

years of achievements and service to the community. 

 

The TACC-LA was established in 1980 by a group of Taiwanese-American entrepreneurs and 

professionals with a mission to provide networking opportunities for current and future 

generations. Since its founding, it has fostered the professional and entrepreneurial spirit of its 

members to create business opportunities in the community. Its dedication to promoting trade 

and economic networks is commendable. 

 

Today, we celebrate not only the history and future success of the TACC-LA, but also pay 

tribute to several notable Taiwanese-American achievers who have made significant 

contributions to its mission. The recognition of these individuals for their accomplishments is 

crucial to furthering entrepreneurship in Los Angeles. 

 

On behalf of the United States House of Representatives and the people of the 27
th

 Congressional 

District, I offer my congratulations and best wishes for the continued success of the Taiwanese 

American Chamber of Commerce of Greater Los Angeles. 

 

Sincerely,  

 

 

JUDY CHU, Ph.D. 
Member of Congress, 27

th
 District  



 
 

January 13, 2018 

  

Dear Friends, 
 

Please accept my warmest wishes and congratulations as the Taiwanese American 
Chamber of Commerce of Greater Los Angeles celebrates its 38th Annual Gala Celebration 
and Awards Dinner. In addition to celebrating 38 years of the TACCLA’s achievements, we 
also honor outgoing president Stephen Hsu and incoming president Julie Yang for their 
remarkable dedication to the Taiwanese American business community.  
 

I am delighted to join TACCLA in recognizing the recipients of the Award of 

Excellence: Jackson Yang, Alan Thian, Paul Chen, Mei-Feng Tsai, Tony Yu, and Ed Chen.   

These individuals have made significant contributions to the community through their 

dedication to entrepreneurial excellence and their innovative business acumen. Tonight’s 

honorees embody TACCLA’s mission of fostering professional and entrepreneurial 

opportunities in our community.  

Our community owes the Taiwanese American Chamber of Commerce of Greater 

Los Angeles and tonight’s honorees a debt of gratitude for their tireless hard work and 

dedication.  

Congratulations and best wishes for a wonderful event.  

Sincerely, 

L 
Ted W. Lieu 

Member of Congress 



 
 

 

                                                       
      January 13, 2018 
 
 
 
Taiwanese Chamber of Commerce of  
  Greater Los Angeles  
1045 East Valley Boulevard, #A211 
San Gabriel, CA  91776 
 
Dear Friends:  
 

It is an honor to extend warm greetings on the occasion of the Taiwanese Chamber of 
Commerce of Greater Los Angeles (TACCLA) 38th Annual Gala Celebration Award Dinner.     

 
TACCLA brings together distinguished entrepreneurs and community leaders to focus on 

creating business opportunities in the domestic and international marketplace.  Under TACCLA’s 
leadership, the organization offers an extensive network of programs that set the stage for 
collaboration, innovation, strategic partnerships and networking opportunities for its members and 
future generations of leaders.     
 

Congratulations to Mr. Stephen Hsu, President and Mrs. Julie Yang, President-elect of 
TACCLA and the Award of Excellence recipients:  Jackson Yang, Alan Thian, Paul Chen,  
Mei-Feng Tsai, Tony Yu and Ed Chen.  Your invaluable contributions advance the Taiwanese 
American community and boost economic growth for California.  
   

I extend my sincere appreciation to the leaders and friends of TACCLA.  Please accept my 
best wishes for a prosperous 2018 and continued future success.   
 

 Very truly yours, 
 

 
 

  JOHN CHIANG 
          California State Treasurer 

 
 







商會之光: 名譽會長楊信 

 
楊信先生是 Seville Classics 的創辦人、董事長及大通

銀行的總裁。 

多年來楊先生也積極的參與僑界及社區的服務。 

他是現任的中華民國行政院政務顧問，中華民國僑務諮詢

委員，世界台灣商會聯合總會名譽總會長，洛杉磯台灣會

館榮譽顧問。 

善心不落人後，楊氏家族基金會每年捐出上百萬美金給大

洛杉磯的醫院如 UCLA Medical Center 、Torrance 

Memorial Medical Center 和許多社區 活動、愛心團體。 

2017 年美國休士頓的哈維颶風水患，楊先生更是加碼捐

了二十多萬美元給休士頓的市政府的重建家園的基金。 

 

 

AWARD OF EXCELLENCE: HONORARY PRESIDENT JACKSON YANG 

Mr. Jackson Yang is the Founder and Chief Executive Officer of Seville Classics Inc.  In addition 

to running his own company, he is also the Chairman of First General Bank.  

Mr. Yang is currently the National Policy advisor to Executive Yuan, ROC Taiwan, the Senior 

Advisor of Overseas Community Affairs Council, Honorary President of World Taiwanese 

Chambers of Commerce, Honorary Advisor of Taiwan Center of Greater Los Angeles. 

Mr. Yang has always been very generous with his donations and supports to the community.  

Every year, The Yang’s Family Foundation donates million of dollars to hospitals in the Greater 

Los Angeles area such as UCLA Medical Center, Torrance Memorial Medical Center, and many 

community groups and non-profit organizations.  In 2017, in the midst of damages caused by 

the Hurricane Harvey, Mr. Yang joined the efforts of fundraising to aid for the disaster relief by 

Taiwanese Chambers of Commerce of North America and Shi-Tai United Fund by donating 

more than two hundred thousand dollars. 

 



商會之光: 田詒鴻名譽會長 
田詒鴻先生是皇佳商業銀行的董事長，總裁，和首席

執行長。 

2008 年 6 月，田先生同一批美籍華人社區的商界領

袖在洛杉磯市中心共同建立皇佳商業銀行。皇佳商業

銀行是重點服務於環太平洋地區經營企業的商業銀行。

2017 年 7 月 26 日，皇佳商業銀行控股公司皇佳商業

金控成功地在 NASDAQ 上市，代號為 RBB。 

田先生是美國聯邦儲蓄保險公司（FDIC）社區銀行顧

問委員會的委員。委員會為 FDIC 服務的社區銀行提

供政策諮詢和建議。田先生亦是美國聯邦消費者金融

保護局（CFPB）社區銀行顧問委員會的委員。 CFPB

幫助消費者有效規范金融市場規則並提高消費者對自

身經濟生活的掌控權。 

取得的成就和附屬的協會的部分列表： 

僑務委員，中華民國僑務委員會 

諮詢委員，世界台灣商會聯合總會 

名譽總會長，北美洲台灣商會聯合總會 

前理事主席，洛杉磯美華銀行公會 

副董事長，大洛杉磯台灣會館基金會 

名譽會長，洛杉磯台美商會 

創會會長，台灣青年美國職涯發展協會 

 

Award of Excellence: Honorary President Alan Thian 

Alan Thian is currently the Chairman, Chief Executive Officer and President of Royal 

Business Bank. 

At the height of the recession in 2008, Mr. Thian saw the opportunity in the midst of 

failing large banks.  He took his team and opened the first Royal Business Bank branch in 

Downtown Los Angeles.  Under his leadership, RBB made its market debut on 7/26/2017. 

Mr. Thian was appointed twice to the FDIC Community Bank Advisory Committee 

and is also on the CFPB Community Bank Advisory Committee. 

Mr .Thian is also very involved in the Taiwanese American Community.  He is 

currently a Commissioner of Overseas Community Affairs Council, ROC (Taiwan) as well as 

Advisor at World Taiwanese Chambers of Commerce, Honorary President at Taiwanese 

Chambers of Commerce of North America, Honorary President at TACC, Vice-Chairman at 

Taiwan Center of Greater Los Angeles and the Founding President of Career Taiwan USA 

Association. 



商會之光: 陳柏宇名譽會長 

 

陳柏宇先生是南加州知名的會計師，也是敬業會計師

事務所的負責人。他精通美國及跨國查核簽證、會計、

管理諮詢、稅務處理、贈與及遺產規劃和國際稅務規

劃及分析牙和解決跨國企業會計、審計及財務的疑難

問題。 

 

陳先生于 2000 年加入台美商會，是青商部的創會會

員之一。也於 2013 年擔任商會會長。他熱忠參與僑

界及美國主流社會的活動及社團。他是商會的名譽會

長、世台基金會的秘書長、大洛杉磯台灣會館的董事、

也是柔似蜜市商會今年的會長。 

 

Award of Excellence:  Honorary President Paul Y. Chen 

Mr. Paul Y. Chen is a practicing CPA and is the managing partner and CEO of Chen & 

Fan Accountancy Corporation, specializing in financial audits, advisory, and income tax 

compliance for U.S. business entities, many of which are affiliated with multi-national 

groups with core operations in the Pacific Rim. 

Paul has 30 years of experience in public accounting serving industries such as 

distribution, property management, banking, manufacturing, biotech, and R&D services. 

Paul has a MBA from the University of Southern California and a B.S. from the 

University of California, Los Angeles.  He is also an active participant in a number of 

community organizations and currently serves on the board of the Taiwanese American 

Chamber of Commerce, Rosemead City Chamber of Commerce, STUF United Fund, and 

Taiwan Center Foundation of Greater L.A. 



商會之光: 王梅鳳副財務長 

王梅鳳女士於 1994 年加入洛杉磯台美商會。這 23 年

來用一股熱誠及關心陪伴著商會成長。 

抱著疼惜台灣的心情參予台美人社團的活動，王女士

服務之社團很多。在過去二十幾年來，曾擔任大洛杉

磯台灣會館董事長、美國臺灣文化協會會長、北美洲

台灣婦女會南加分會會長、北美彰化同鄉會會長、洛

杉磯西北區台灣同鄉會會長、實踐大學校友會會長、

世界台灣商會聯合總會顧問、北美洲台灣商會聯合總

會之諮詢委員。 

今年在大家的支持及肯定下當選了美國臺灣人獅子會

會長。剛上任不久已經辦了不少公益活動，如眼睛義

診，孤兒院寒冬送暖等等。 
 

 

AWARD OF EXCELLENCE: Deputy Treasurer Mei-Feng Tsai 

Mrs Mei-Feng Tsai joined TACC in 1994.  Over the years, Mrs Tsai grew with the 

chamber with her support and incessant care. 

Mrs Tsai held numerous leadership positions in the Taiwanese Community.  She was 

President of The Taiwan Center of Greater Los Angeles, President of The North America 

Taiwanese Women’s Association, President of The North America Chang-Hua Association, 

and President of the Taiwanese Association of Northwest Los Angeles. 

Mrs Tsai is currently the Senior Director of Taiwanese Chambers of Commerce of 

North America and Advisor of World Taiwanese Chambers of Commerce. 

Mrs Tsai was recently elected as the President of San Gabriel Taiwanese Lions Club. 



商會之光: 尤信硯理事 
尤信硯律師是 DSG 財稅法顧問事務所的第二代

負責人，擅長利用信託、人壽保險及商業保險，

為高資產客戶進行家族財富保護及傳承規劃。

過去 20 年，尤信硯律師取得 16 張專業證照，

包括加州律師 (ESQ) 、注册會計師 (CPA)、注

册產物保險核保師 (CPCU)、專屬保險經紀人 

(ACI)、注册理財規劃師 (CFP )、特許壽險核

保師 (CLU)、財務規劃師  (ChFC)、個人理財

專家  (PFS)、注册基金專家  (CFS)、專業信

託規劃師 (TEP)等多項保險及投資證照。 

尤信硯律師是洛杉磯台美商會理事會成員，也曾

擔任台美律師協會會長及亞太社區基金會董事

會主席。尤信硯律師目前也擔任亞太會計師協

會會長。尤信硯律師榮獲亞洲商業聯盟頒發的

「傑出企業家獎」以及亞洲商業協會的「傑出

社區領導獎」。同時也獲得美國亞太律師協會(約有5萬名律師會員)「四十歲以下傑出律

師獎」的殊榮。 

2017年尤律師獲得台灣政府頒發的「海外10大傑出青年獎」。根據候選人的專業成就及
社區貢獻，台灣政府由世界各地的候選人中選出最後10位得獎人，而尤信硯律師便是其
中一位！台灣政府邀請尤律師回台參加頒獎典禮，2017年9月26日由陳建仁副總統親自
頒獎給尤律師。 
 

AWARD OF EXCELLENCE: Director Tony Yu 
Tony Yu is the 2nd Generation Owner of DSG Business, Tax, & Wealth Planning, a 

consulting firm that advises high net worth families on Wealth Protection and Wealth 

Succession, using trusts, life insurance, and business insurance. 

During the past 20 years, Tony has earned 16 professional licenses, including 

California Attorney, CPA, CFP® Certified Financial Planner™, CPCU, ACI, CLU, ChFC, PFS, 

CFS, TEP, and various insurance and investment licenses. 

Tony is a Board Member for the Taiwanese American Chamber of Commerce of 

Greater Los Angeles.  He was also former President of the Taiwanese American Lawyers 

Association and former Chairman for the Asian Pacific Community Fund.  Tony is still the 

President for the Asian Pacific CPA Association. 

Tony was awarded as “Entrepreneur of the Year” by the Asian Business League and 

also as “Community Champion of the Year” by the Asian Business Association.  Tony was 

also recognized by the National Asian Pacific American Bar Association (50,000 U.S. 

Lawyers) as Best Lawyer Under 40. 

In 2017, the Taiwanese government selected Tony for one of its “Top 10 

Outstanding Overseas Young Professional Award.”  The Taiwan government received 

nominations from around the world and selected winners based on their professional 

accomplishment and contributions to the community. 



商會之光: 陳祥寧理事 
陳祥寧自 2008 年加入洛縣警察局擔任義警，以年薪

1元，義務性服務社區約 9年。洛縣警察局日前向他

頒發年度巡邏義警獎。 

陳祥寧任職於雅潔垃圾公司-南加州最大的垃圾清運，

資源回收和街道清掃公司。熱衷於公共事務，陳祥寧

曾任天普市學區教委和天普市都市計畫委員。2007

年擔任參議員麥肯總統競選團隊的 7個州的地區傳播

副主任。2006 年在加州州長史瓦幸格競選連任競選

團隊擔任政務副主任。多年來並在加州參眾議院工作

擔任加州眾議院共和黨政治顧問。 

2003 年畢業於聖塔芭芭拉加大法律社會學系後陳祥

寧在克萊蒙研究所攻讀美國政治碩士。陳祥寧曾任洛

杉磯台美菁英協會(TAP)會長及台美公民協會(TACL)

暑期政務計劃召集人。他是美國智庫太平洋國際政策理事會會員及許多洛縣地方商會的理

事。 

 

AWARD OF EXCELLENCE: DIRECTOR ED CHEN 

Ed Chen was recognized by the Los Angeles County Sheriff’s Department as the Los 

Angeles County Patrol Reserve of the Year. 

Ed is Director of Government Affairs for Athens Services, Southern California’s 

largest family owned waste & recycling, street sweeping services provider. 

Prior to joining Athens Services, Ed worked on Los Angeles County District Attorney 

Steve Cooley's campaign for Attorney General, the McCain presidential campaign, and the 

successful re-election of Governor Arnold Schwarzenegger. 

A former Temple City school Board Member and Planning Commissioner, Ed is very 

actively engaged in community affairs.  Ed received his Bachelors in Law and Society from 

UC Santa Barbara and studied American Politics at Claremont Graduate University.  

Dedicated to the Taiwanese American community, Ed was president of the Taiwanese 

American Professionals in 2008-2010, and a longtime volunteer for Taiwanese American 

Citizens League’s Summer Political Internship program. 

Ed is a member of the Pacific Council on International Policy and serves on the 

boards of several chambers of commerce. 



聯歡晚會特別邀請來賓

江文山老師 
南加州知名的吉他演奏/民歌演唱家江

文山老師，多年來經常在南加州，台灣

及中國各地的大型活動中應邀演出及擔

任歌唱比賽評審與指導，同時也是資深

的音樂製作人。 

做為一個音樂人，江老師也是一位禪道

的實踐者。他深信音樂可以和禪學融合，

啟發人性的和諧，並釋放身心達到寧靜、

愉悅、健康的平衡。江老師將詩畫中的情景帶進了他的歌聲中。那又像一杯剛勁的威士忌

好酒，又仿佛一陣輕撫著臉頰的春風讓人百聽不膩。 

在校園民歌時代長大的朋友們及想知道父母年輕的時候都聽什麼歌的朋友們，今天晚上，

請讓我們一起回味: 一份懷念、一份崇敬、一夜思想起… 

Gala Banquet Special performance: Mr. Sam Jiang 

Well known in Southern California, guitar soloist Sam Jiang has travelled throughout 
Taiwan and China with his passion for music. 

For Mr. Jiang, music is connected to the soul, an expression of the existence on 
earth.  Mr. Jiang is also a Zen practitioner. He deeply believes that music and Zen can join 
forces to inspire the harmony of human nature and releases the essence that brings the 
balance of peace, health, and happiness. Mr. Jiang integrates poetical scenarios and feelings 
into his music. Performing as a guitar soloist, he is able to connect the audience beyond the 
boundaries of language and cultural background.  Every performance is an act of 
communication and connection between the singer and the audience. 

Mr. Jiang touches people’s hearts with his mesmerizing tone and breathtaking voice. 
His voice is bold, strong like a good barrel of whiskey and gentle as a spring’s breeze 
kissing your forehead as it passes through. 

As a seasoned music producer, Mr. Jiang also enjoys being a back stage supporter to 
guide his students and the audience from behind the scenes. 

We are honored to have him at our gala event. 
 
 

 

Gala Banquet Special Engagement: Mr. Kevin Young 

Kevin Young (楊悦浩) is a Taiwanese American actor and singer.  

An Orange County native who is currently pursuing his career in Los Angeles, 

he was recently on a FX comedy show. 

Kevin is also a UCB graduate and improviser, and has studied at some 

of the best acting studios in Los Angeles. 

 

 





 

  會長許清松(右三） 

左起：名譽會長溫玉玲、莊武增、田詒鴻、顏樹洋、

詹凱臣、吳東昇 

President Stephen Hsu (R3) 

(L) Honorary President Lynn, Wen, Mike Chuang, Alan 

Thian, Rosano Yan, Mark Chan, Tom Wu 

2017 年洛杉磯全僑各界新春聯歡團拜在洛僑中心大禮堂舉行 

Lunar New Year celebration with Taiwanese Community @ El Monte Cultural Center 

參加金龍花車大遊行 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

March 2017 會員聯歡餐會 

          Members’ appreciation dinner 

 

  

February 2017 理事會 

Board of Directors’ meeting 
 



 

  



 

  

許會長參加海外商會領導班 

President Hsu at the Leaders’ workshop hosted by OCAC 





           參觀太陽能工廠 
                           Corporate Tour: Solar Max Technology 
  



           參觀鋁門窗工廠 
            Corporate Tour: Crystal Windows 
  



May 2017 理事會 
                      Board of Directors’ meeting 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AGP & CHT Global 產品發表會 
  



June 2017 參加北美洲台灣商會聯合總會年會 
                         TCCNA Annual conference, NJ 

 

  

許會長代表商會做會務報告 

President Hsu reporting about LA 

左起：葉望輝先生、賴清德市長、蔡夫人、許會長、

蔡慶輝理事      (L): Mr Yates, Mayor Chin-Te Lai, 

Mrs Tsay, President Hsu, Director Kevin Tsay

商會北美代表和北美總會長彭良治（第一排左三）及賴清德市長合照留念 

TACC board with TCCNA President Liang-Chih Peng (first roll, L3) and Mayor Chin-Te Lai 



July 2017 葉望輝專題演講 
                          Business seminar by Mr Stephen Yates 
  

共同召集人和貴賓合影 
Event co-hosts and guests of honor 

貴賓致詞-陳銘師副處長 
Guest of Honor- Deputy Director 

General of TECO, Mr Jaime Chen 

貴賓致詞-翁桂堂主任 
Guest of Honor –Director of Culture 

Center of TECO in LA, Mr Tony Ong 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



August 2017 台灣搭僑青年團拜訪商會 
                                   Taiwan Youth Overseas Bridging Program visit 
  

President Hsu @ Youth Forum hosted by OCAC Director. 





September 2017 許會長帶團回台灣參訪 

                                                 Tour Visiting Taiwan 
  

拜訪中華民國對外貿易發展協會 

拜訪僑務委員會 

拜訪經濟部 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          參加世界台灣商會聯合總會年會 

             WTCC Annual Conference (Kao-Hsiung City) 
  

參觀淡水關渡宮 
 





October 2017參加金城銀行開業剪綵儀式 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

December 2017 青商部會長交接 

 

 

 

 

 

 

 

 



December 2017 商會會員大會 

                                   Annual Members’ Meeting 







 











 

 

Best location in San Diego! 
Minutes away to San Diego Zoo, Balboa Park, SeaWorld and other attractions! 

 

  
 

HOLIDAY INN SAN DIEGO MIRAMAR 

9335 Kearney Mesa Road, San Diego, CA 92126 

(858)695-2300 
https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/san-

diego/sanmm/hoteldetail;  

guestservices@miramarhi.com 

 

 

https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/san-diego/sanmm/hoteldetail
https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/san-diego/sanmm/hoteldetail


 
 



 

 

 
MAGICTEK 股份有限公司 

自 1989 年以來提供最俱 

競爭力的價格與優質的服務 

 

 

 

 

您的顧客曾抱怨您的網路連結過慢嗎？ 
 

MAGICTEK 最新的 ADSL 技術， 

提供您高速傳輸的網路， 

較傳統數據機快數十倍之上網速率 

 

頻寬控制(Bandwidth Control) 

嚴格安全管制(Second Layer Security) 

中央控制(Central Control) 

客戶密碼控制  
(User Name/Password Access Control) 

 
北美洲台灣旅館公會聯合總會 

南加州台灣旅館業同業公會 

認定,推薦廠商 

 

 

 

 

Talkswitch 網路電話系統 

專為中小企業設計 

可節省您的電話費高達 50% 

寬頻網路電話與通訊產業的結合 

通過網路或電腦進行傳輸技術連接世界各地 

高穩定通話品質及語音服務 

應用於網路電話多方會議, 行動辦公室 

讓辦公的地點, 不用侷限於辦公室內 

而是可以擴展到家中,旅館等 

任何可以上網的地方 

 

 

 

MAGICTEK 股份有限公司 

570 S. State College Blvd Fullerton, Ca 92831 

電話：(714) 738-8258  傳真：(714) 738-8358 

Website: www.magictek.com 

欲了解更多訊息，請聯繫技術支持 William Chang 

E-Mail: william@magictek.com  

手機： (714)321-8899  

營業時間：週一至週五：9:00 ~6:00pm｜週六：Call 

MAGICTEK 的滿意顧客群 

Ramada Plaza Hotel, 

(華美達大酒店) 

Anaheim, CA 

Hotel Current 
Long Beach, CA  

            

Staybridge Inn & Suites  
Lake Forest, CA  

Hometown Inn, 
Buena Park, CA 
Los Angeles, CA 

 

Quality Inn 

(東聖谷高級套房旅

館) 

Barstow, CA 

Ramada Inn. 
Pasadena, CA 

 
El Cortez Hotel 
Santa Ana, CA 

Holiday Inn Express 

(快捷假日酒店) 

Anaheim, CA 

Westway Inn, 
Pasadena,CA 

Holiday Inn Express 
Bakersfield, CA 

Knights Inn. 
Rosemead, CA 

Glendale Lodge 
Glendale, CA 

Guesthouse Inn. & Suites 
Santa Barbara, CA 

 

 

 

 

數位遠端監控系統 
 

執行於 PC 環境，由電腦控制的視頻監控系統， 

提供隱藏式和分離式攝影機，俱防水功能、 

彩色和夜視攝影，讓您輕鬆透過網際網路查看 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

提供高科技硬體與軟體，完善的服務是您最佳選擇 

PC 用數位遠端監控系統 

FREE ESTIMATES 

mailto:william@magictek.com



















